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GEGENSTAND: OGGETTO:
Personal  -  Bedienstete/r  mit  Matrikelnummer  23030,  Zuerkennung  der 
Freiberuflerzulage für das Jahr 2025 

Personale  -  Dipendente  con  numero  di  matricola  23030,  attribuzione 
dell'indennità libero professionale per l'anno 2025

Nach Erfüllung der im geltenden Regionalgesetz über 
die  Gemeindeordnung  und  der  Satzung  der 
Bezirksgemeinschaft  Burggrafenamt  enthaltenen 
Formschriften  wurden  für  heute,  im  üblichen 
Sitzungssaal,  die  Mitglieder  des  Bezirksausschusses 
einberufen.

Previo  esaurimento  delle  formalità  previste  dalla 
vigente Legge Regionale sull'Ordinamento dei Comuni 
e  dello  Statuto  della  Comunità  Comprensoriale 
Burgraviato,  vennero  per  oggi  convocati,  nella  solita 
sala  delle  adunanze,  i  componenti  della  Giunta 
Comprensoriale.

Anwesend: Sono presenti

Abwesend entschuld. 
Assenti giustific.

Abwesend unentsch. 
Assenti ingiustif.

Ulrich Gamper Präsident/Presidente

Dhurata Tusha Vizepräsidentin/Vicepresidente

Alexander Turato Referent/Assessore

Annelies Pichler Referentin/Assessora

Gianfranco Cassin Referent/Assessore

Jessica Schwienbacher Referentin/Assessora X

Reinhard Anton Bauer Referent/Assessore

Stefan Schwarz Referent/Assessore X

Ihren Beistand leistet die Generalsekretärin, Frau Assiste la Segretaria Generale Signora

Dr. Petra Weiss

Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit,  übernimmt 
Herr

Constatato che il numero degli intervenuti è sufficiente 
per la legalità dell'adunanza, il Signor  

 Ulrich Gamper 

in seiner Eigenschaft als Präsident
den Vorsitz  und erklärt  die  Sitzung für  eröffnet.  Der 
Ausschuss  schreitet  zur  Behandlung  des  obigen 
Gegenstandes

nella sua qualità di Presidente
ne assume la presidenza e dichiara aperta la seduta. 
La Giunta passa alla trattazione dell’oggetto suindicato.



Betreff: Personal - Bedienstete/r mit Matrikelnummer 
23030,  Zuerkennung  der  Freiberuflerzulage  für  das 
Jahr 2025

Oggetto: Personale - Dipendente con numero di matrico-
la 23030, attribuzione dell'indennità libero professionale 
per l'anno 2025

DER AUSSCHUSS DER BEZIRKSGEMEIN-
SCHAFT BURGGRAFENAMT

LA GIUNTA DELLA COMUNITÀ COMPRENSORI-
ALE BURGRAVIATO

Vorausgeschickt, dass der/die Bedienstete mit Matri-
kelnummer 23030 in der Bezirksgemeinschaft Burg-
gafenamt seit 03.04.2024 angestellt ist;

Premesso che il/la dipendente con numero di matricola 
23030,  è assunto/assunta dal 03.04.2024 presso la Co-
munità Comprensoriale Burgraviato;

nach Einsicht in den Art. 82 des bereichsübergreifen-
den Kollektivvertrags vom 12.02.2008 i.g.F., welcher 
die Freiberuflerzulage regelt;

visto l’art. 82 del Contratto collettivo intercompartimen-
tale del 12.02.2008 nel testo vigente, che regola l’inden-
nità libero professionale;

nach Einsicht in den Art. 52 des Einheitstextes der Be-
reichsabkommen für die Bediensteten der Gemeinden, 
der  Bezirksgemeinschaften  und  der  Ö.B.P.B.  vom 
02.07.2015 i.g.F.,  welcher die Freiberuflerzulage re-
gelt;

visto l’art. 52 del Testo Unico degli accordi di comparto 
per i dipendenti dei Comuni, delle Comunità Compren-
soriali e delle A.P.S.P. del 02.07.2015 nel testo vigente, 
che regola l’indennità libero professionale;

nach genauer Einsicht in den Absatz 1, Buchstabe b) 
des Art. 52 des Einheitstextes der Bereichsabkommen 
für die Bediensteten der Gemeinden, der Bezirksge-
meinschaften und der Ö.B.P.B. vom 02.07.2015;

visto specificatamente il comma 1 lettera b) dell’articolo 
52 del Testo Unico degli accordi di comparto per i di-
pendenti dei Comuni, delle Comunità Comprensoriali e 
delle A.P.S.P. del 02.07.2015;

festgehalten, dass gemäß Art. 52, Absatz 1 des Ein-
heitstextes der Bereichsabkommen für die Bedienste-
ten  der  Gemeinden,  der  Bezirksgemeinschaften  und 
der Ö.B.P.B. vom 02.07.2015 für die Freiberuflerzula-
ge  ein  Höchstausmaß  von  90%  des  jährlichen  An-
fangsgehaltes der unteren Besoldungsstufe der jewei-
ligen Funktionsebene vorgesehen ist;

constatato che ai sensi dell'art. 52, comma 1 del Testo 
Unico degli accordi di comparto per i dipendenti dei Co-
muni, delle Comunità Comprensoriali  e delle A.P.S.P. 
del 02.07.2015 per l'indennità libero professionale è pre-
vista una indennità massima del 90% dello stipendio ini-
ziale annuo del livello retributivo inferiore della qualifi-
ca funzionale di appartenenza;

nach Einsicht in den Ausschussbeschluss Nr. 56 vom 
02.03.2023, mit welchem das neue dezentrale Abkom-
men zur Freiberuflerzulage zur Kenntnis genommen 
wurde;

vista la deliberazione di giunta no. 56 del 02.03.2023, 
con la quale è stato preso atto del nuovo accordo decen-
trato sull’indennità libero professionale;

nach  Einsicht  in  den  Artikel  86  des 
bereichsübergreifenden  Kollektivvertrags  vom 
12.02.2008  i.g.F.,  welcher  die  Häufung  von 
Anreizprämien und Zulagen regelt;

visto  l’articolo  86  del  Contratto  collettivo 
intercompartimentale del  12.02.2008 nel testo vigente, 
che disciplina il cumulo di incentivi ed indennità;

festgehalten,  dass  der/die  Bedienstete  mit  Matrikel-
nummer 23030 Tätigkeiten laut Absatz 1, Buchstabe 
b) des Art. 52 des Einheitstextes der Bereichsabkom-
men für die Bediensteten der Gemeinden, der Bezirks-
gemeinschaften  und  der  Ö.B.P.B.  vom  02.07.2015 
übernommen hat;

constatato che il/la dipendente con numero di matricola 
23030 ha assunto attività di cui al comma 1 lettera b) 
dell’articolo 52 del Testo Unico degli accordi di com-
parto per i dipendenti dei Comuni, delle Comunità Com-
prensoriali e delle A.P.S.P. del 02.07.2015;

nach Einsicht in die von der Führungskraft der Abtei-
lung IV –  Umweltdienste,  Mobilität  und technische 
Dienste, Dr. Martin Stifter erstellte und unterzeichnete 
Tabelle,  welche diesem Beschluss beiliegt,  die nach 
der Bewertung des Endberichtes über die vom/von der 
Bediensteten  mit  Matrikelnummer  23030  getätigten 
Arbeiten, die Auszahlung einer Freiberuflerzulage für 
das Jahr 2025 vorschlägt;

vista  la  tabella  predisposta  e  sottoscritta  dal  dirigente 
della ripartizione IV – servizi ambientali, mobilità e ser-
vizi  tecnici,  dott.  Martin  Stifter,  allegata  alla  presente 
deliberazione, che dopo la valutazione della relazione fi-
nale sul lavoro svolto dal/la dipendente con numero di 
matricola  23030 propone l'attribuzione di  un'indennità 
libero professionale per l'anno 2025;



positives fachlich administratives Gutachten abgege-
ben von der  Führungskraft  der  allgemeinen Verwal-
tung Dr. Roberto Zani elektronischen Fingerabdruck 
des  Gutachtens  (wF2BcIfJ5k1Gw0R5IoMjjjgtlP-
mX5oHIRYGL/J/VU9Y=);

parere tecnico amministrativo positivo espresso dal diri-
gente  dell'amministrazione generale  Dr.  Roberto  Zani, 
impronta  digitale  del  parere  (wF2BcIfJ5k1G-
w0R5IoMjjjgtlPmX5oHIRYGL/J/VU9Y=);

positives buchhalterisches Gutachten abgegeben von 
der Generalsekretärin Petra Weiss elektronischen Fin-
gerabdruck  des  Gutachtens  (LGP89Ax1KWrCk2p-
kuTWQgE3kLTSR+Hxp0umW+cI/CbA=);

parere contabile positivo espresso dalla Segretaria Gene-
rale Petra Weiss impronta digitale del parere (LGP89A-
x1KWrCk2pkuTWQgE3kLTSR+Hxp0umW+cI/CbA=);

nach Einsicht in die Gutachten gemäß Art. 31 Absatz 
6  der  Satzung der  Bezirksgemeinschaft  Burggrafen-
amt,  genehmigt  mit  Ratsbeschluss  Nr.  12  vom 
31.07.2025;

visti i pareri di cui all'art. 31 comma 6 dello statuto della 
Comunità  Comprensoriale  Burgraviato,  approvato  con 
delibera consiliare no. 12 del 31.07.2025;

fasst  mit  Stimmeneinhelligkeit,  gesetzmäßig  ausge-
drückt, den

ad unanimità di voti, legalmente espressi

B e s c h l u s s d e l i b e r a

1. dem/der Bediensteten mit Matrikelnummer 23030 
für die von ihm/ihr im Jahr 2025 geleisteten Tätig-
keiten im Sinne des Absatz  1,  Buchstabe b)  des 
Art. 52 des Einheitstextes der Bereichsabkommen 
für die Bediensteten der Gemeinden, der Bezirks-
gemeinschaften und der Ö.B.P.B. vom 02.07.2015 
eine Freiberuflerzulage laut der diesem Beschluss 
beigefügten Aufstellung zuzuerkennen;

1. di attribuire per l'anno 2025 al/la dipendente con nu-
mero di matricola 23030 un’indennità libero profes-
sionale per attività  da questo/questa svolte ai  sensi 
del comma 1 lettera b) dell’articolo 52 del Testo Uni-
co degli accordi di comparto per i dipendenti dei Co-
muni,  delle  Comunità  Comprensoriali  e  delle 
A.P.S.P. del 02.07.2015 come da prospetto allegato 
alla presente deliberazione;

2. festzuhalten, dass die erreichten Ergebnisse gemäß 
der dem vorgenannten Ausschussbeschluss beige-
legten Aufstellung enthaltenen Kriterien überprüft 
wurden;

2. di dare atto che i risultati raggiunti sono stati verifi-
cati sulla base e secondo i criteri della tabella allegata 
alla predetta deliberazione di giunta;

3. vorliegenden Beschluss im Sinne des Art. 183, Ab-
satz 4, des Regionalgesetzes vom 3. Mai 2018, Nr. 
2 i.d.g.F. als unverzüglich vollstreckbar zu erklä-
ren, damit die Auszahlung mit dem Juligehalt 2026 
erfolgen kann;

3. di dare atto che, ai sensi dell’art. 183, comma 4, della 
Legge regionale del 3 maggio 2018, n.  2 e s.m. la 
presente  deliberazione è  dichiarata  immediatamente 
esecutiva affinché il pagamento possa essere effettua-
to con lo stipendio di luglio 2026;

4. vorliegender Beschluss wird im Sinne des Art.  5 
der Satzung der Bezirksgemeinschaft Burggrafen-
amt, in geltender Fassung, innerhalb von 10 Tagen 
ab Beschlussfassung für  10 aufeinander folgende 
Tage  auf  der  digitalen  Amtstafel  der  Bezirksge-
meinschaft  Burggrafenamt  (www.bzgbga.it)   ver-
öffentlicht  und  wird  nach  erfolgter  Veröffentli-
chung vollstreckbar;

4. di dare atto che, ai sensi dell'art 5 dello Statuto della 
Comunità Comprensoriale Burgraviato, nel testo vi-
gente,  la  presente  deliberazione  verrà  pubblicata 
sull'albo informatico della Comunità comprensoriale 
Burgraviato  (www.bzgbga.it)  entro  10  giorni 
dall'adozione per 10 giorni consecutivi e diventa ese-
cutiva dopo l'avvenuta pubblicazione;

5. jede/r Bürger/in kann gegen die Beschlüsse wäh-
rend  des  Zeitraumes  ihrer  Veröffentlichung  Ein-
spruch beim Bezirksausschuss erheben. Innerhalb 
60 Tagen ab Vollstreckbarkeit dieses Beschlusses 
kann  beim  Verwaltungsgericht  in  Bozen  Rekurs 
eingebracht werden.

5. ogni  cittadino/a,  entro  il  periodo  di  pubblicazione 
può presentare opposizione alla Giunta Comprensori-
ale. Entro 60 giorni dall'esecutività della delibera può 
essere  presentato  ricorso  al  Tribunale  di  Giustizia 
Amministrativa di Bolzano.

http://www.bzgbga.it/
http://www.bzgbga.it/


Gelesen, genehmigt und gefertigt Letto, confermato e sottoscritto

DER PRÄSIDENT 
IL PRESIDENTE

DIE GENERALSEKRETÄRIN
LA SEGRETARIA GENERALE 

   Ulrich Gamper  Dr. Petra Weiss

(digital signiertes Dokument – documento firmato digitalmente) (digital signiertes Dokument – documento firmato digitalmente)
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